11.1lepeHocHoe 3HaueHHe HOPMHUPYETCA KaK MPH COBNAAECHHUM KPHTEPDHEB, Xa-

PAKTEPHIYIOUIUX 3HAUYEHHE B TPAMOM VIIOTpeONeHuH, TaK U 0e3 HUX.

1 2. KOHUENTh! UCITOABIYIOTCS B aTPUOYTUBHON M NMPEeANKATUBHON TO3HLIKAX.
13.KoHuenTsl XapakTepHU3yOTCa DYHKINOHANBHOH MHOTIOIIIAHOBOCTEIO H OT-

PAKaKOT BHEIUHUH U BHYTPEHHUNA MUP HHIUBHIA.

Janpueiiiuee McCnenoBaHue (ejecoofpa3Ho UPOBOAUTE MO fpodiieMam:
GyHKUHMM BEpOATbHBIX KOHHEHTOB, OCHOBAHHBIX HA COMAaTHYECKHUX OILIYHIEHUSAX,
MOphONOrHUeCKUH aHANIU3 KOMIIOHEHTOR MBICHH, “TakTUIM3auus” BHYTPEHHErO
obpasa ¢ LEeJIbK U3MEHCHMA COCTOAHHA CYOBEKTa TAKTHIU3ALMM, HHIWBHIYaTb-
Hble OCOBEHHOCTH npouecca GOPMHPOBAHUA KOHHENTOB, CyOBLEKTHBHAA KapTHHA
COCTOSHMM, XapakTepHulX &1 “heavy” u “light”, U ageKBaTHOCTE KOTHUTHBHOIO
NEKCHYECKOT0 OTPAKEHHA UBIUBHMAOM COMATHUYCCKHUX NPOLECCOB, COCTORHUN W
CBONCTB. M3ydyeHUe OTHOUICHUH MEXAY HANPABICHHUEM “BBEPX-BHH3 H “BJIEBRO-
BNpaBO”, C OKHOIN CTOPOHLL, M light W heavy, ¢ Npyro#, MOXKeT pacKpsITh UHTEpEC-
HYIO B3aUMOCBA3bL MEXAY TMPOCTPAHCTBOM K JICKCHUYECKMM OTOOpaXKEHUEM COMa-

THUYECKOTO BOCIIPUATHA.
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DAKYJIBTATUBHBIE KOMIOOHEHUTHI OPEAMA
«APUNKOCHOBEHHUE»

O.B. ®enoroBa
Fenzopoo

OpefiMbl Kak MEHTANBHLIC KATETOPHY OXBATHIBAIOT UEBIA KOMIUIEKC 3HA-
HUHA U HMEIOT 0Cco0YI0 BHYTPEHHIOK CTPYKTYPY, KOTOpas MpeacTaBicHa CIOXKHOH
KOH(pUrypauue# koMriodenTos. Opeitm IIPUKOCHOBEBHE, kak mo6oit apyroi
dpefiM, umeer CROXHYIO, epapXUYECKU OPTaHM30BaHHYO CTPYKTYpY. B paMkax
ITOH CTPYKTYPBI BBHIACIAIOTCA OOMHIATOPHBIE KOMIIOHEHTHI, HATHYHE KOTOPHIX
onpeaenier dperim TIPHKOCHOBEHUWE u dakynpratHBHBIE KOMIIOHEHTHI, KOTO-
phie JONOJNHAIOT 001y CTpYKTYpY dpeiima [TPUKOCHOBEHHUE # koukpetHsd-
PYIOT CUTYAUHUIO TPUKOCHOBEHMUA,

B kauecTme o0d3aTenbHbIX KOMHOHeHTOB (pelima TPUKOCHOBEHHUE
. KHO BBICITUTE CYObEKM NPUKOCHOBEHUS, NPEeSuKam RPUKOCHOBeNUs U 0GveKT
n kocnosenun Tlog cy6beKTOM NPUKOCHOBEHHMS MOHHMAETCs aKTaHT, Hashl
BAIOUIMH  MPOM3BOAMTENS HAMEPEHHOrO MW  HEHaMepeHHoro  AckcTBAY
PUKOCHOBEHU. Ha 53bIKOBOM ypoBHE CyOBEKT NPUKOCHOBEHUS MOXET ObTh BB
paKeH COOCTBEHHBIM MU HAPULATENHHOLIM CYLHECTBUTENLHBIM, @ TAKXKE HuHbIM
MECTOMMEHHEM. TIpeaHKaT NPHKOCHOBEHHs COAEPXHUT HHGPOpPMauUMIO O caMOM
NEACTBUN npuKocHoBeHUd. [Ipenukar oOYCIOBNMBAET B3aUMOCEBA3L ocTatbHB
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KOMIIOHEHTOB (peliMa, NpelarnonaraeT onpeReNeHHbI COCTaB YUYaCTHHUKOB, TO
€CTh COCTaBJIAET KapKac OyIyluero BeicKasbiBaHHUd. Ha 436IKOBOM YPOBHE ITpE€IH-
KaT BLIPAXKCH IiarojioM COOTBETCTBYIOIIEH CEMAHTHKH.

B kKauecTBe 00bEKTA NMPHKOCHOBEHMSA BLICTYNAIOT YEJIOBEK WIH YacTh €ro
TeNAa, KHBOTHBIC, HEOAYIIEBICHHBIE OOBEKTRI, HA KOTOPHIC HAINPABJICHO BO3ACHCT-
BU€ (IIPUKOCHOBEHKE). Ha A3BLIKOBOM YpOBHE O0BEKT MOXKET ObITh BhIpaXkeH coOCT-
BCHHBIM WIH HApHLATEILHBIM CYIICCTBHUTENLHBIM, THOO JIMYHBIM MECTOMMEHHEM.
HexkoTopei€ cUTyaluBd NPHKOCHOBEHHMA I[10APa3syMEBAIOT HE OMHOHAIIPaBJIEHHOE
BO3REUCTBHE ONHOTO NpenmMeTa Ha Apyro#, a B3aMMHOE BO3JACHCTBHE ABYX OIHO-
MMEHHBIX NpeaMeros. Kakapld U3 3TUX NPEeAMETOB BEICTYIIA€T KaK B POJSH CyOBeK-
Ta PUKOCHOBEHHA, TaK U B poJI¥ 00BEKTA MPHKOCHOBEHMA. [1pH 3TOM Ha A3BIKOBOM
ypOBHE OOBEKT IPUKOCHOBEHHUA HE HAXOJUT BRIPDAKEHUSA, a CYOHEKT NMPUKOCHOBE-
HHA BBIPAKEH CYLIECTBUTEILHEIM BO MHOXKECTBEHHOM vKcne. Hanpumep:

The nurse seated on one of the jump seats was about to order Hank back to
his seat, but she loocked away as their wet cheeks met and Hank’s mouth covered
Casey’s (Thomas, 294).

[Tpn HEHU3MEHHOCTH CTEPEOTHIIA, NepenaBacMoro o0a3aTebHBIMH KOMIIO-
neHtamu ¢peiiMa [IPUKOCHOBEHUE, kaxpast kKOHKpeTHas CHTyalMs IIpHUKOC-
HOBEHUA BEJET K BHIOOPY COOTBETCTBYIOWIMUX (AKYJIBTATHBHBIX KOMIOHEHTOB. Pe-
3yNBTAThl dHaIM3a (PAKTUYECKOro MaTepHana No3BOJAIOT BBIACIUTL CIEAYIOLINE
¢axynsraTuBHble KOMNIOHEHTHI Ppefiva ITIPUKOCHOBEHMUE: cnocob npuxkocwo-
GeHUS., Yenb NPUKOCHOBEHUS, UHCMPYMEHM/CPeOCmeo NPUKOCHOBEHUS, MPAeKmo-
DUA NPUKOCHOBEHUSR, MECMO NPUKOCHOBEHUA, KOTUYECMBO NPUKOCHOBEHUU, 8peMs
NPUKOCHOGEHUS, CORYMCMEYIouee NPUKOCHOBeHUI0 obcmoamenscmeo PaccMoT-
PUM HEKOTOpble OCOOEHHOCTH KaXKA0T0 U3 BhIACICHHBIX $aKyIbTaTUBHBIX KOMITO-
HEHTOB HCCienyeMoro $ppeiiMa noapodHee.

OnHuM U3 arpuOyTOBR CHTYAaUHUHM IPHKOCHOBEHHUS SBAAETCA CIIOCO0 npu-
KOCHOBEHMSI, [TOKA3bIBAOUIHA, KaKuM O00pa3OoM OCYILECTBAAECTCA NMPHUKOCHOBEHHE.
Ha s3sikoBOM ypoOBHE nepenaeTcs HapeuusMu obpasa neitcteus. Hanpumep:

The hand of the judge gently stroked his upper lip (Christie, 51).

ITpHKOCHOBEHHE MOXET HMETh LC/ICHAIIpaBAERHBII XapaKTep, 4TO AaeT Oc-
HOBaHHE BbLIenUTh B CTpyKType ¢peitMa «IIPUKOCHOBEHUE» Takoil dakyns-
TaTUBHBIH KOMIIOHEHT, KakK lejdb NPHKOCHOBEHHA. B cHUTyanMH, ONUCBIBAEMOM
TnaronaMy npUKOCHOBEHHUA, UENBI0 ABAAETCS HOCTHXKEHHE OIPEeNEeNeHHOro co-
CTOAHHA npeaMeTa, Ha KOTOpHIH HampaBicHO ACHCTBME. Ha A3BIKOBOM YPOBHE
A3HHBIH KOMITOHEHT, KaK IIPABHJIO, BhipakKaercd HHPUHUTHBHBIMKH OOOpOTaMH.
Hanpumep:

... he ran his fingers through his hair and pressed the button in the armrest
0 raise the back of his seat (Thomas, 38).

[IpuKkocHOBEHHE MOXET BBI3BATH U3MEHEHHUE COCTOAHMS OOBLEKTA, HA KOTO-
PO€ Obin0 Haneneno neitcTBie. Ecnu OkoHYaHUE NEHCTBAS MPHBOAMT K BOZHHKHO-
SCHHI0 OlHOBpEMEHHO HOBOrO COCTOAHHA 00BEKTa HITH CyGbeKTa, TO Takoe JeHcT-
i‘;i :Oﬁie'r CYMTATHCA pe3ySIbTAaTUBHBIM (LIUT. o: babuna 2003). PesyasTaTt [pu-
CTBHHOBEHHH B CITy4ae CHTYallMH, OMHCHIBAEMOH MTaro/iom (U3HYECKOro BO3aeH-

Ha 00BEKT, MOHUMAETCH KaK OKOHYaHHE JeHCTBHA H BO3HUKHOBEHHE HOBOTO
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COCTOSSHHS 0OBeKTa W cYObexTa. Pe3ysbTar BrIpakaercs NOCPECTBOM YKa3aHUs
Ha Npenen AeHCTBHA WM Ha JOCTHXEHME pesynbrara AcicTeus (babuna 2003),
Hanpumep:

He touched the horn and_a great roar of sound echoed from the rocks of the
bay {Christie, 29).

BosneiictBrue cybpekTa Ha 00BbEKT B HEKOTOPBIX CUTYaLHAX IPUKOCHOBEHHUA
OCYU{ECTBIAETCH MOCPEACTBOM YacTel Tea UK APH OOMOUIM KaKMX-1ub0 opy-
AHH, eci 00BEKTOM NPHKOCHOBEHMA ABJIAETCA OOYLUEBIIEHHOE JIMLO. B CBA3M ¢
3TuM B cTpykType ¢peiiMa [TPUKOCHOBEHHWE npencrasngercd BO3IMOXHBIM
BLIICIUTh TAKOM KOMIMOHEHT KaK MHCTPYMEHT NMPHKOCHOBEHHS. B HEKOTOPHIX
CUTYALUAX NIPUKOCHOBEHHN 3a04elCTBOBAaHBEl HE MHCTPYMEHTHI, a cpeactsa. «Mc-
[OJIb30BAHHE CpECTBA MPHBOAUT K €r0 PacXOZOBAHHIO, CBA3LIBAHHIO (€ro BCe
MeHblI€ OCTaeTCs B CBODOAHOM COCTORHUHU )» (Anpecan 1995: 128). HanpuMmep:

She hastily dabbed some cream on her face (LDCE, 338).

[TpuMeHeHNEe Ke HHCTPYMEHTA OCTABJIET €ro B HECBA3ZAHHOM COCTOSHHH H
HE BJIEYET K €0 pacxonoBanyio, Harpumep.

With one hand he gently scratched his ear (Christie, 49).

B cutyauun, roraa npHKOCHOBEHHE BAEHET 3a COO0OH nepemelieHue oobek-
T4, TPAEKTOPHS NMPHUKOCHOBEHHUR YKa3biBacT Ha HANpPABJICHUE 3TOr0 nepemelle-
HUA, MaTEPUATLHBIA HIIHM BOOOpakaeMbld citel. Ha A3BIKOBOM YPOBHE TPAeKTOPHA
MPUKOCHOBEHUS BbIpaXKaeTcs NMpeasioraMu HanpapineHnsa. Hanpumep:

She traced the tip of her finger along the side of the baby’s cheek and
thought of her own mother, who had long since passed away (McCall: 24).

[TpukOCHOBEHUE MOXKET HMETh «JIOKATLHBIH») Xapakrep, Koraa Bo3aeHCTBRIO
NOABEPraeTcd He BECh O0OBEKT, a KAKaA-To ero Hebonplllag 4acTh, ACTalb, Ha Ty
4acTh OOLEKTA, KOTOpAasd HEINoCpeCTBEHHO NOABEPraeTcs BO3ACHCTBHIO, YKa3biRa-
€T MeCcTO NpuKocHoBeHun. Hanpumep:

Casey was still chiding herself silentfy when Trapper grasped her by the arm
and led her to the sled. (McCall, 38).

B #HBIX cUTYaUMAX MECTO MPHUKOCHOBEHHUA yKa3bIBaeT Ha MECTO, Iie Haxo-
auTCs ODBLEKT, rae OH nojsepraercd posuencresuro. Hanpumep:

Lovie took a handkerchief from her pocket and dabbed at a line of sweat on
her upper lip (McCall, 330).

[TockonbKy BO3JEHCTBUE Ha OOBEKT MOCPEACTBOM NMPUKOCHOBEHHS MOXKET
ObITh KpaTKUM, IHOO IPOAOIDKMTENBHBIM, OJHOKPATHBIM, THOO MHOTOKPATHBIM, TO
cnpaBeaNUBO BbigeauTs B CTpykType ¢peitma [TPUKOCHOBEHHME xomMnoHeHT,
KOTOpBIi Obl aBaJl KOJIMYECTBEHHYIO XaPaKTePHUCTHKY CHTYALIMH TIPHKOCHOBEHHA
(KOIH4YeCTBO NPHKOCHOBEHMN }, KOTOpasd yKa3biBaeT Ha TEMII/CKOPOCThL OCYLIECT-
BJICHUA ACHCTBUA, MO0 OAHOKPAaTHOCTH/MHOTOKPATHOCTh NMPUKOCHOBEHuUs. [lepe-
paercd npu noMouln Hapeuuil. Hanpumep:

Rogers cleared his throat and passed his tongue once more over his dry lips
(Christie, 68).

Ha MOMEHT uiaud NpOMEKYTOK BPEMEHH OCYHIECTBJIEHHS BO3AciCTBHA HA
OOBEKT yKa3blBaeT BpeMs NPHKOCHoBeHus. Kak npaswio, nepenaerca Hapeuns-
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MU B QYHKHUH OOCTOATENbCTBA BPEMEHM, a TAKKE CHHOHMMHYHBIMH (pa3aMH.
Hanpumep:

His hand rested on her rounded buttocks for a moment (Thomas, 230).

B cuTyauyu npukoCHOBEHHMA CaM ero (JakT He BCeraa sABjfeTrcd OJAUHOUYHBIM,
H30JIHpOBaHHBIM COObITHEeM. Kakue-to Apyrue coOBITHA MOTYT NPOMCXOOHTH B
MOMEHT IPUKOCHOBEHMS, B MHBIX CIYYasiX 3TH COOBITHS NPEIUISCTBYIOT HJIH Clig-
IYKOT 3a riiaBHeIM cobnitHeM. B ctpykType dpeiima [IPHKOCHOBEHHE 31H co-
OBITHS ONPEIENAIOTCS KaK COMYTCTBYIOLIEe NMPUKCCHOBEHHIO 06CTOATEILCTBO.
Hanpumep:

As if reading his thoughts, Casey raised her hand and stroked his cheek
(Thomas, 352).

[Ipy akTuBu3anmy TOro UIMU UHOro ¢akyJasTaTMBHOrO KOMIIOHEHTa dpeiima
[IPOHCXOOHUT aKLEHTUPOBAHUE BHUMAHHA Ha COOTBETCTBYIOILEM ACIEKTE CHTYaLHH
NPUKOCHOBEHHA, YTO OOBACHACTCS OCOOCHHOCTAMH BOCIPHUATHA YEJIOBEKOM OKPY-
XKaromlel NeHCTBUTENLHOCTH NyTeM (POKYCHUPOBKM BHUMaHHUA Ha Haubojice 3Ha4u-
MBIX €€ acnekrax. Te Wid UHBIE ACTIEKThI OKPYKAKIIECH JEHCTBHTEILHOCTH HE OC-
TAIOTCA TMOCTOAHHO 3HAYMMBIMH JJiA 4ejloBeka (CyOBEeKTa KOHLENTYalIu3aiLlKM),
CJICAOBATENBHO, 3HAYUMOCTh MOXET MOraliatbCsi WAM BHUMaHME CyOBEKTa KOH-
HENTYyATH3aUUH MOKET NEPEKIIOYATHCA HA IPYrHe acneKTh! B 3aBUCUMOCTH OT pA-
Aa axkTopoB, YTO BACYET 3a cODOM nepecTpykTYpaluK ppeiima.

Kpome Toro, Bo3MoXKHEI KOMOMHAIMH HECKOABKUX (PaKyJIbTaTUBHBIX KOM-
MOHEHTOB. OT1AenbHbIi QaKyIbTATUBHBIA KOMIIOHEHT IIEPEAACT 4YacTh CHTyalluH
IPUKOCHOBEHHUA, HO BCE BMECTE€ OHHM TMO3BOJAIOT MNOJNY4YHTH Haubojee NOonaHOE
IPEACTABIEHHKE O KOHKPETHOI CHTYallHH NPHUKOCHOBEeHMA. Hanpumep:

He dipped a finger into the dregs (comyrcryroiee oO6CTOATENRCTBO) and
very cautiously (cnoco6) just touched the finger with the tip of his tongue (MHCT-
pyMeHT) (Christie, 75).

TakumMm oOpa3zoM, B oTiHune OT 00A3aTENbHBIX KOMOOHEHTOB (Ppeiima [TPU-
KOCHOBEHHE, 3KCIUTHIHPYIOWHX CTEPEOTHIIHOE TIPEACTABJIEHHE O CHTYALUH
[PHKOCHOBEHHMA, PaKkyIbTaTHBHBIE KOMITOHEHTRI 00eCEUYHBAOT IUPOKYHKY BapHa-
THBHOCTB NOMOJMHUTENBHEIX 3HAHHH O NPUKOCHOBEHUH, YTO HAXOAUT OTPAXKECHHUE B

crocofax  penpe3eHTaUMM  Ha  CEeMAHTHMYECKOM M CHHTAKCHYECKOM
YPOBHSX.
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